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ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝCH ODVETVÍ 
Bajkalská 27, P.O.BOX 12, 820 07 Bratislava 27 

 
 
 

R O Z H O D N U T I E 
 
 
Číslo: 0045/2016/K                   Bratislava  22. 11. 2016 
Č.sp.: 5276-2016-BA 

 
Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor kontroly, ako vecne príslušný správny orgán podľa 

§ 9 ods. 1 písm. c) bod 3. v spojení s § 36 ods. 9 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach v znení neskorších predpisov vo veci uloženia pokuty za porušenie povinnosti vyplývajúcej 
zo zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a na základe protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016 prerokovaného dňa  
01. 06. 2016 rozhodol tak, že účastníkovi konania Saneca Pharmaceuticals a. s., Nitrianska 100,  
920 27  Hlohovec, IČO: 46 833 323 
 
 

ukladá pokutu 
 
 
 
podľa § 91 ods. 2 písm. d) zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov za to, že sa dopustil správneho deliktu podľa § 91 ods. 2  
písm. d) zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov tým, že porušil § 4 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  
 
 
 

vo výške 500,- eur  
(slovom päťsto eur),  

 

 
pretože spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s., Nitrianska 100, 920 27 Hlohovec,  

IČO: 46 833 323 neoznámila Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, že dodávka nakúpenej elektriny  
od dodávateľa elektriny spoločnosti ....................................................... (odo dňa  
01. 01. 2014 od spoločnosti ............................................................) bude odberateľom elektriny 
.................................................. a ........................................................ odo dňa 01. 01. 2013 fakturovaná  
bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia, čím si nesplnila oznamovaciu povinnosť v zmysle § 4 ods. 5 
zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a dopustila sa správneho deliktu podľa § 91 ods. 2 písm. d) zákona č. 251/2012 Z. z. 
o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

 Pokutu spolu vo výške 500,- eur je účastník konania povinný uhradiť do 15 dní odo dňa 
právoplatnosti tohto rozhodnutia na účet vedený v Štátnej pokladnici, číslo účtu: 
SK5981800000007000442847, KS 6348, VS 500452016. 
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Odôvodnenie: 

Podľa písomného poverenia č. 202/2016 na vykonanie kontroly zo dňa 11. 02. 2016  
zamestnanci Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „úrad“) v dňoch od 22. 02. 2016  
do 01. 06. 2016 vykonali podľa § 9 ods. 1 písm. b) bod 5. zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii 
v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 250/2012 Z. z.“) kontrolu 
dodržiavania vybraných zákonov, všeobecne záväzných právnych predpisov a vydaných rozhodnutí  
a overovanie správnosti a pravdivosti dokladov predkladaných úradu v oblasti regulácie tepelnej 
energetiky a elektroenergetiky za roky 2013 až 2015 v regulovanom subjekte Saneca  
Pharmaceuticals a. s., Nitrianska 100, 920 27  Hlohovec, IČO: 46 833 323 (ďalej len „Saneca  
Pharmaceuticals a. s.“). Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. je zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Trnava, oddiel: Sa, vložka číslo: 10601/T. Predmetom podnikania spoločnosti Saneca 
Pharmaceuticals a. s. je okrem iných činností aj rozvod tepla. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s.  
je držiteľom povolenia č. 2013T 0507 na predmet podnikania rozvod tepla. 

Úrad listom Ev. č. 38313/2016/BA zo dňa 19. 10. 2016 oznámil spoločnosti Saneca 
Pharmaceuticals a. s. začatie správneho konania vo veci uloženia pokuty za porušenie zákona  
č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon č. 251/2012 Z. z.“). V oznámení o začatí správneho konania úrad oznámil spoločnosti 
Saneca Pharmaceuticals a. s., že podkladom pre vydanie rozhodnutia vo veci uloženia pokuty budú 
zistenia uvedené v protokole o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016, ako aj prípadné ďalšie 
podklady súvisiace so správnym konaním. 

Podľa § 4 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. na osoby, ktoré vykonávajú činnosti podľa odseku 2 
a 4, sa vzťahuje oznamovacia povinnosť, podľa ktorej sú povinné v lehote do 30 dní oznámiť úradu 
začiatok, ukončenie a zmenu tejto činnosti. Oznámenie obsahuje meno, priezvisko, adresu pobytu 
fyzickej osoby alebo obchodné meno, identifikačné číslo právnickej osoby, miesto činnosti, dátum 
začiatku, zmeny alebo ukončenia činnosti a opis energetického zariadenia, ak sa na oznamovanú 
činnosť používa. 

Podľa § 2 písm. c) bod 1. zákona č. 250/2012 Z. z. regulovanými činnosťami v sieťových 
odvetviach sú výroba, prenos, distribúcia a dodávka elektriny a s nimi súvisiace služby. 

Podmienky pre podnikanie v energetike upravuje zákon č. 251/2012 Z. z. Podľa § 4 ods. 1 
písm. a) zákona č. 251/2012 Z. z. podnikaním v energetike je výroba, prenos, distribúcia a dodávka 
elektriny. 

Podľa § 4 ods. 2 zákona č. 251/2012 Z. z. podnikaním v energetike nie je výroba elektriny, 
distribúcia elektriny, výroba plynu a distribúcia plynu výlučne pre vlastnú spotrebu a dodávka elektriny 
vrátane zabezpečenia prenosu elektriny, distribúcie elektriny a ostatných služieb spojených s dodávkou 
elektriny a dodávka plynu vrátane zabezpečenia prepravy plynu, distribúcie plynu a ostatných služieb 
spojených s dodávkou plynu pre iné osoby za nákupné ceny vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, 
distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny a zložiek ceny za prepravu plynu, 
distribúciu plynu a ostatné služby spojené s dodávkou plynu bez ďalšieho zvýšenia; to neplatí, ak ide 
o dodávku elektriny koncovým odberateľom elektriny pripojeným do miestnej distribučnej sústavy. 
Týmto nie sú dotknuté ustanovenia § 12 až 14.  

Podľa § 4 ods. 3 zákona č. 251/2012 Z. z. cena za jednotku dodanej elektriny a plynu podľa 
odseku 1 vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené 
s dodávkou elektriny a zložiek ceny za prepravu plynu, distribúciu plynu a ostatné služby spojené 
s dodávkou plynu musí byť rovnaká ako cena v daňovom doklade vystavenom za takúto dodávku 
elektriny alebo dodávku plynu vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné 
služby spojené s dodávkou elektriny alebo zložiek ceny za prepravu plynu, distribúciu plynu a ostatné 
služby spojené s dodávkou plynu. 
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Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. nakupovala v roku 2013 elektrinu na základe zmluvy 
ZDR-2010-A-00214-002 od dodávateľa elektriny spoločnosti ........................................................ (ďalej 
len „...................“) pre tri odberné miesta – ........................,  
..................... a .......................... 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v období od 01. 01. 2013 do 31. 12. 2013 nakúpila  
na odbernom mieste ........................ množstvo elektriny ............. kWh v celkovom náklade ............ eur bez DPH 
a v priemernej cene ......... eur/kWh. Mesačný prehľad fakturácie elektriny  
od spoločnosti ................... za obdobie od 01. 01. 2013 do 31. 12. 2013 na odbernom mieste  
........................ je uvedený na strane č. 10 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. V prílohe č. 15 
protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016 sa nachádza vybraná faktúra  
č. 1310001231 zo dňa 09. 05. 2013 za dodávku elektriny od spoločnosti ................... za obdobie  
od 01. 04. 2013 do 30. 04. 2013. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v priebehu roka 2013 dodávala elektrinu na základe zmlúv 
o dodávke a odbere tepla, elektrickej energie a pitnej vody dvom odberateľom. Podľa uvedených zmlúv 
spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. vystaví faktúru najneskôr do 15 dní od skončenia príslušného 
kalendárneho mesiaca. Konečné vyúčtovanie úhrad za dodávku elektriny sa uskutoční do 31. marca 
nasledujúceho roka na základe skutočnej ceny elektrickej energie od dodávateľa elektriny a skutočnej spotreby 
nameranej elektromerom. Zmluva o dodávke a odbere tepla, elektrickej energie a pitnej vody – ZML-244  
zo dňa 28. 01. 2014 s vybraným odberateľom elektriny tvorí prílohu č. 4 protokolu o výsledku vykonanej 
kontroly č. 202/2016. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. za rok 2013 dodala zmluvným odberateľom elektriny spolu 
......... kWh elektriny, t. j. .... % z celkového nákupu elektriny. Z toho odberateľovi elektriny  
.................................................. (ďalej len „................“) dodala ......... kWh a odberateľovi elektriny 
........................................................ (ďalej len „.....................“) dodala ........ kWh. Vlastná spotreba elektriny v roku 
2013 bola ............. kWh, t. j. ..... % z celkového nákupu elektriny. 

Kontrolou bolo zistené, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v priebehu roka 2013 
fakturovala odberateľom elektriny spotrebu elektriny na základe skutočného odberu v dohodnutej cene  
..... eur/kWh. Uplatnenie mesačnej fakturácie elektriny je doložené vybranou faktúrou č. 1321000800 zo dňa 29. 
11. 2013 pre odberateľa elektriny ................ za dodávku elektriny za mesiac november roku 2013, ktorá tvorí 
prílohu č. 16 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v zmysle zmlúv o dodávke a odbere tepla, elektrickej 
energie a pitnej vody vykonala v mesiaci január roku 2014 konečné vyúčtovanie úhrad za dodávku elektriny, 
kde uplatnila cenu elektriny vo výške ......... eur/kWh, t. j. priemernú ročnú cenu elektriny dodávateľa elektriny 
spoločnosti ................... Vyúčtovanie spotreby elektriny je doložené dobropismi č. 1421000120 zo dňa 31. 01. 
2014 a č. 1421000121 zo dňa 31. 01. 2014 vystavenými pre odberateľov elektriny, ktoré tvoria prílohu č. 17 
protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. Objem tržieb spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. 
za dodávku elektriny v roku 2013 bol ........ eur. 

Z uvedeného vyplýva, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v období od 01. 01. 2013  
do 31. 12. 2013 elektrinu nakúpenú od dodávateľa elektriny spoločnosti ................... fakturovala 
odberateľom elektriny ................ a ..................... v nákupných cenách od dodávateľa elektriny spoločnosti 
................... bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia.  

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. nakupovala v roku 2014 elektrinu na základe zmluvy  
č. 13220275-OR11 od dodávateľa elektriny spoločnosti .............................................................. (ďalej len 
„.............“) pre dve odberné miesta – ........................  
a ...................... 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v období od 01. 01. 2014 do 31. 12. 2014 nakúpila  
na odbernom mieste ........................ množstvo elektriny ............. kWh v celkovom náklade ............ eur bez DPH 
a v priemernej cene ......... eur/kWh. Mesačný prehľad fakturácie elektriny 
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od spoločnosti ............. za obdobie od 01. 01. 2014 do 31. 12. 2014 na odbernom mieste ........................ je 
uvedený na strane č. 11 a 12 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. V prílohe č. 18 protokolu 
o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016 sa nachádza vybraná faktúra č. 2014005006 zo dňa  
06. 11. 2014 za dodávku elektriny od spoločnosti ............. za obdobie od 01. 10. 2014 do 31. 10. 2014. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v priebehu roka 2014 dodávala elektrinu na základe zmlúv 
o dodávke a odbere tepla, elektrickej energie a pitnej vody dvom odberateľom. Podľa uvedených zmlúv 
spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. vystaví faktúru najneskôr do 15 dní od skončenia príslušného 
kalendárneho mesiaca. Konečné vyúčtovanie úhrad za dodávku elektriny sa uskutoční do 31. marca 
nasledujúceho roka na základe skutočnej ceny elektrickej energie od dodávateľa elektriny a skutočnej spotreby 
nameranej elektromerom. Zmluva o dodávke a odbere tepla, elektrickej energie a pitnej vody – ZML-244  
zo dňa 28. 01. 2014 s vybraným odberateľom elektriny tvorí prílohu č. 4 protokolu o výsledku vykonanej 
kontroly č. 202/2016. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. za rok 2014 dodala zmluvným odberateľom elektriny spolu 
......... kWh elektriny, t. j. .... % z celkového nákupu elektriny. Z toho odberateľovi elektriny ................ dodala 
............. a odberateľovi elektriny ..................... dodala ......... kWh. Vlastná spotreba elektriny v roku 2014 bola 
............. kWh, t. j. ..... % z celkového nákupu elektriny. 

Kontrolou bolo zistené, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v priebehu roka 2014 fakturovala 
odberateľom elektriny spotrebu elektriny na základe skutočného odberu v dohodnutej cene ..... eur/kWh. 
Uplatnenie mesačnej fakturácie elektriny je doložené vybranou faktúrou č. 1521000633 zo dňa 31. 10. 2014  
pre odberateľa elektriny ................ za dodávku elektriny za mesiac október roku 2014, ktorá tvorí prílohu  
č. 19 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v zmysle zmlúv o dodávke a odbere tepla, elektrickej 
energie a pitnej vody vykonala v mesiaci február roku 2015 konečné vyúčtovanie úhrad za dodávku elektriny, 
kde uplatnila cenu elektriny vo výške ........ eur/kWh, t. j. priemernú ročnú cenu elektriny dodávateľa elektriny 
spoločnosti ............. Vyúčtovanie spotreby elektriny je doložené vrubopismi č. 1521000922  
zo dňa 11. 02. 2015 a č. 1521000923 zo dňa 11. 02. 2015 vystavenými pre odberateľov elektriny, ktoré tvoria 
prílohu č. 20 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. Objem tržieb spoločnosti Saneca 
Pharmaceuticals a. s. za dodávku elektriny v roku 2014 bol ........ eur. 

Z uvedeného vyplýva, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v období od 01. 01. 2014  
do 31. 12. 2014 elektrinu nakúpenú od dodávateľa elektriny spoločnosti ............. fakturovala 
odberateľom elektriny ................ a ..................... v nákupných cenách od dodávateľa elektriny spoločnosti 
............. bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia.  

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v období od 01. 01. 2013 do 31. 12. 2014 elektrinu 
nakúpenú od dodávateľov elektriny spoločnosti ................... a spoločnosti ............. fakturovala 
odberateľom elektriny ................ a ..................... v nákupných cenách  
od dodávateľov elektriny bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia. V tomto prípade bola spoločnosť Saneca 
Pharmaceuticals a. s. povinná splniť si v zmysle platnej právnej úpravy, § 4 ods. 5 zákona  
č. 251/2012 Z. z., oznamovaciu povinnosť. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. si uvedenú 
povinnosť voči úradu nesplnila. Nakoľko spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. neoznámila úradu,  
že dodávka nakúpenej elektriny od dodávateľov elektriny bude odberateľom elektriny odo dňa  
01. 01. 2013 fakturovaná bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia, nesplnila si oznamovaciu povinnosť 
v zmysle § 4 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. a dopustila sa správneho deliktu podľa § 91 ods. 2  
písm. d) zákona č. 251/2012 Z. z. 

K uvedenému kontrolnému zisteniu podala listom zo dňa 04. 03. 2016 písomné vyjadrenie 
spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s., v ktorom uviedla, že v období od 01. 01. 2013 do 31. 12. 2014 
dodávala elektrinu dvom zmluvným odberateľom elektriny za nákupné ceny vrátane zložiek ceny  
za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny bez ďalšieho 
zvýšenia. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. ďalej uviedla, že o uvedenej skutočnosti, predaji elektriny 
výlučne za nákupnú cenu, bol úrad, odbor strategických analýz, informovaný, v tom čase v zmysle platného 
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zákona č. 656/2004 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  
čo dokumentovala aj listom č. 4/ZE – 2009 zo dňa 13. 03. 2009, ktorý priložila ako prílohu k vyjadreniu. 

V liste č. 4/ZE – 2009 zo dňa 13. 03. 2009 spoločnosť ................................................. (ďalej len 
„.............“) oznamuje úradu, že odo dňa 01. 01. 2009 bude predávať elektrinu 13 odberateľom elektriny za 
nákupnú cenu od dodávateľa elektriny, čiže bez zisku, do cien sa nepremietnu žiadne iné náklady, ktoré pre ňu 
vyplývajú z distribúcie elektrickej energie 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. zároveň v rámci kontroly predložila úradu notárom overený 
dokument - „Potvrdenie o účinnosti predaja časti podniku spoločnosti .............“ zo dňa 25. 03. 2013, v ktorom sa 
uvádza, že spoločnosť ............. a spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. (v dokumente uvedené pôvodné 
obchodné meno Wood Pharma Holding a.s. a pôvodné sídlo Laurinská 18,  
811 01  Bratislava) potvrdzujú, že dňa 25. 03. 2013 spoločnosť ............. ako predávajúci a spoločnosť Saneca 
Pharmaceuticals a. s. ako kupujúci uzavreli zmluvu o predaji časti podniku ............., pričom účinnosť tohto 
predaja nastala o 17:00 hod. toho istého dňa. 

Ďalej bol úradu v rámci kontroly predložený dokument – „Spoločné oznámenie pre zmluvných 
partnerov“ zo dňa 27. 03. 2013, v ktorom spoločnosť ............. informuje zmluvných partnerov o predaji časti 
podniku ............. spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. (v dokumente uvedené pôvodné obchodné meno 
Wood Pharma Holding a.s. a pôvodné sídlo Laurinská 18, 811 01  Bratislava). V dôsledku spomínaného 
predaja prešli práva a povinnosti spoločnosti ............. vyplývajúce z uvedenej zmluvy na spoločnosť Saneca 
Pharmaceuticals a. s. Zároveň boli zmluvní partneri informovaní, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. 
na seba prevzala všetky záväzky a pohľadávky spoločnosti ............., ktoré vyplývajú z uvedenej zmluvy. 

Kópia notárom overeného dokumentu – „Potvrdenie o účinnosti predaja časti podniku spoločnosti 
.............“ zo dňa 25. 03. 2013 a dokumentu – „Spoločné oznámenie pre zmluvných partnerov“ zo dňa  
27. 03. 2013 tvoria prílohu č. 23 protokolu o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016. 

Spoločnosť ............. si zaslaním listu č. 4/ZE – 2009 zo dňa 13. 03. 2009 oznamovaciu povinnosť voči 
úradu v zmysle zákona č. 656/2004 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 656/2004 z. z.“) splnila. Avšak skutočnosť, že spoločnosť ............. informovala 
zmluvných partnerov o predaji časti podniku, v dôsledku čoho spoločnosť Saneca  
Pharmaceuticals a. s. prevzala všetky záväzky a pohľadávky vyplývajúce z uvedenej zmluvy, nemožno 
považovať za splnenie si povinnosti podľa § 4 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. zo strany spoločnosti Saneca 
Pharmaceuticals a. s. 

Uvedená oznamovacia povinnosť v zmysle zákona č. 251/2012 Z. z. sa viaže na jednotlivé subjekty, 
ktoré vykonávajú činnosť podľa § 4 ods. 2 zákona č. 251/2012 Z. z. Rovnako sa postupuje aj v prípade 
vydávania povolení na podnikanie v energetike, ktorých držiteľmi sú subjekty podnikajúce v energetike, pričom 
uvedené povolenia sú neprenosné na iné subjekty. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. teda bola 
v zmysle § 4 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. povinná oznámiť do 30 dní úradu začiatok činnosti podľa odseku 
2 zákona č. 251/2012 Z. z., a to fakturáciu elektriny odberateľom elektriny v nákupných cenách  
od dodávateľa elektriny bez akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia. 

Tým, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. neoznámila úradu, že dodávka nakúpenej 
elektriny od dodávateľa elektriny spoločnosti ................... (odo dňa 01. 01. 2014 od spoločnosti 
.............) bude odberateľom elektriny ................ a ..................... odo dňa 01. 01. 2013 fakturovaná bez 
akéhokoľvek ďalšieho zvýšenia, nesplnila si oznamovaciu povinnosť v zmysle § 4  
ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. a dopustila sa správneho deliktu podľa § 91 ods. 2 písm. d) zákona  
č. 251/2012 Z. z. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. doručila úradu písomné vyjadrenie zo dňa 26. 10. 2016 
označené ako Vyjadrenie k oznámeniu o začatí správneho konania, v ktorom uviedla, že v období  
od 01. 01. 2013 do 31. 12. 2014 nepodnikala v elektroenergetike, vykonávala regulovanú činnosť - dodávala 
zmluvným odberateľom (................ a .....................) elektrinu vrátane zabezpečenia prenosu elektriny, distribúcie 
elektriny a ostatných služieb spojených s dodávkou elektriny za nákupné ceny vrátane zložiek ceny za prenos 
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elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny  
bez ďalšieho zvýšenia. O uvedenej skutočnosti – predaji elektriny výlučne za nákupné ceny bol úrad, odbor 
strategických analýz, informovaný v tom čase v zmysle platného zákona č. 656/2004 Z. z. listom č. 4/ZE – 2009 
zo dňa 13. 03. 2009. Zároveň bolo kontrolnej skupine predložené notárom osvedčené „Potvrdenie o účinnosti 
predaja časti podniku spoločnosti .............“ zo dňa 25. 03. 2013, v ktorom sa uvádza, že spoločnosť ............. 
a spoločnosť Wood Pharma Holding a.s., Laurinská 18, 811 01  Bratislava (ďalej len „Wood Pharma Holding 
a.s.“) potvrdzujú, že dňa 25. 03. 2013 spoločnosť ............. ako predávajúci a spoločnosť Wood Pharma Holding 
a.s. ako kupujúci uzavreli zmluvu o predaji časti podniku ............., pričom účinnosť tohto predaja nastala o 17:00 
hod. toho istého dňa. Kontrolnej skupine bolo predložené i „Spoločné oznámenie pre zmluvných partnerov“ zo 
dňa 27. 03. 2013, v ktorom spoločnosť ............. informuje zmluvných partnerov o predaji časti podniku ............. 
spoločnosti Wood Pharma Holding a.s. V dôsledku spomínaného predaja prešli práva a povinnosti spoločnosti 
............. na spoločnosť Wood Pharma Holding a.s. Zároveň boli zmluvní partneri informovaní, že spoločnosť 
Wood Pharma Holding a.s. na seba prevzala všetky záväzky spoločnosti ............. Spoločnosť ............. zaslaním 
listu č. 4/ZE – 2009 zo dňa 13. 03. 2009 oznamovaciu povinnosť v zmysle § 4 ods. 2 zákona č. 656/2004 Z. z. 
(v tom čase platnom zákone) splnila,  
čo konštatovala a potvrdila i kontrolná skupina úradu. Spoločnosť ............. informovala zmluvných partnerov 
o predaji časti podniku ............. spoločnosti Wood Pharma Holding a.s., v dôsledku čoho spoločnosť Wood 
Pharma Holding a.s. prevzala všetky záväzky spoločnosti ............. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. 
v závere vyjadrenia uviedla, že aktívne komunikovala v roku 2013 s úradom, odborom legislatívno-právnym, 
kde úradu boli zaslané právne dokumenty potrebné pre vydanie povolenia na podnikanie v tepelnej energetike. 
Zaslaním všetkých právnych dokumentov úradu ohľadne zmeny majiteľa spoločnosti považovala spoločnosť 
Saneca Pharmaceuticals a. s.za dostačujúce aj v prípade požadovanej informácie splnenia oznamovacej 
povinnosti. 

Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. vo vyjadrení zo dňa 26. 10. 2016 neuviedla žiadne nové 
skutočnosti ku kontrolnému zisteniu, pričom skutočnosti uvedené spoločnosťou Saneca Pharmaceuticals a. s. 
vo vyjadrení zo dňa 26. 10. 2016 boli pri vydávaní tohto rozhodnutia zohľadnené. 

Po preskúmaní všetkých podkladov súvisiacich s vykonanou kontrolou sa správny orgán 
stotožnil so zistením porušenia zákona preukázaným kontrolou. Správny orgán pri ukladaní pokuty 
spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. podľa § 91 ods. 2 písm. d) zákona č. 251/2012 Z. z. vo výške 
500,- eur, za porušenie povinnosti uvedenej vo výroku tohto rozhodnutia, bol viazaný kritériami voľného 
hodnotenia dôkazov a správnej úvahy podľa § 91 ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. Pri určovaní výšky 
uvedenej pokuty správny orgán zohľadnil najmä závažnosť, spôsob, čas trvania a možný následok 
zisteného porušenia zákona. 

Pri posudzovaní závažnosti porušenia správny orgán posúdil zistené porušenie zákona  
ako chybu pri vykonávaní regulovanej činnosti v roku 2013. Spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. 
nebolo preukázané úmyselné konanie s cieľom dosiahnuť majetkový prospech, resp. poškodiť 
odberateľa. 

Správny orgán pri určovaní výšky pokuty vzal do úvahy skutočnosť, že spoločnosť Saneca 
Pharmaceuticals a. s. je povinná dodržiavať všetky zákonom ustanovené povinnosti pri vykonávaní 
regulovanej činnosti, za dodržiavanie ktorých zodpovedá. V zápisnici o prerokovaní protokolu 
o výsledku vykonanej kontroly č. 202/2016 bolo spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. uložené 
opatrenie na odstránenie a nápravu nedostatkov zistených pri vykonávaní kontroly, a to vykonávať 
regulované činnosti v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v sieťových odvetviach 
a právoplatnými rozhodnutiami úradu. Správny orgán pri rozhodovaní o výške uloženej pokuty 
zohľadnil vyjadrenia spoločnosti Saneca Pharmaceuticals a. s. Správny orgán pri rozhodovaní o výške 
uloženej pokuty za preukázané porušenie zákona vzal do úvahy dĺžku vykonávania regulovanej 
činnosti dodávka elektriny bez jej oznámenia úradu. Správny orgán prihliadol aj na skutočnosť,  
že k spáchaniu správneho deliktu uvedeného vo výroku tohto rozhodnutia došlo nesplnením 
administratívnej povinnosti voči úradu, ktorým nebola spôsobená škoda na strane žiadneho odberateľa 
elektriny. Správny orgán prihliadol taktiež na skutočnosť, že spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. 



 7 

bola v prípade uvedeného správneho deliktu v domnení, že neporušuje platné právne predpisy v oblasti 
regulácie sieťových odvetví a tiež skutočnosť, že k spáchaniu správneho deliktu konaním spoločnosti 
Saneca Pharmaceuticals a. s., došlo v dôsledku nesprávneho vyloženia a pochopenia právnych 
predpisov, nakoľko spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. bola v domnení, že mala oznamovaciu 
povinnosť voči úradu splnenú tým, že spoločnosť ............., ktorá jej predala časť podniku,  
si zaslaním listu č. 4/ZE – 2009 zo dňa 13. 03. 2009 oznamovaciu povinnosť voči úradu v zmysle 
platnej legislatívy splnila, pričom nemala vedomosť o tom, že uvedená povinnosť sa viaže na jednotlivé 
subjekty vykonávajúce regulované činnosti. Správnym orgánom bola rovnako zohľadnená skutočnosť, 
že ide o prvé porušenie platnej legislatívy upravujúcej oblasť regulácie sieťových odvetví zo strany 
spoločnosti Saneca Pharmaceuticals, a. s. Po zohľadnení vyššie uvedených skutočností pristúpil 
správny orgán k uloženiu sankcie na spodnej hranici zákonom ustanovenej sadzby. 

Správny orgán zohľadnil aj čas trvania zisteného protiprávneho stavu, ktorý trval odo dňa  
31. 01. 2013. Po posúdení, zvážení a zohľadnení všetkých okolností týkajúcich sa závažnosti, spôsobu, 
trvania a možných následkov porušenia povinnosti, správny orgán rozhodol tak, ako je uvedené  
vo výroku rozhodnutia. Uloženú pokutu za porušenie zákona spolu vo výške 500,- eur, ktorá je v dolnej 
hranici z možného uloženia pokuty, považuje správny orgán za primerane represívne a dostatočné 
preventívne opatrenie voči kontrolovanému subjektu. 

Správny orgán listom Ev. č. 38313/2016/BA zo dňa 19. 10. 2016 oznámil spoločnosti Saneca 
Pharmaceuticals a. s., že pred vydaním rozhodnutia má možnosť podľa § 33 ods. 2 v spojení s § 27  
ods. 1 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov, 
oboznámiť sa s podkladom pre rozhodnutie, so spôsobom jeho zistenia, vyjadriť sa k podkladu  
pre rozhodnutie, k spôsobu jeho zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie do 5 pracovných dní  
odo dňa doručenia tohto oznámenia. Spoločnosť Saneca Pharmaceuticals a. s. v určenej lehote doručila 
úradu písomné vyjadrenie k oznámeniu o začatí správneho konania zo dňa 26. 10. 2016. Podklad, ktorý 
správny orgán použil pre vydanie rozhodnutia účastník konania prevzal dňa 01. 06. 2016. Správny 
orgán pri vydávaní rozhodnutia nepoužil podklady, ktoré by účastníkovi konania neboli známe. 

 
 
Poučenie:  

Proti tomuto rozhodnutiu môže účastník konania podať odvolanie v lehote 15 dní odo dňa 
oznámenia rozhodnutia, na Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor kontroly, Bajkalská 27, 
P.O.BOX 12, 820 07 Bratislava 27. Rozhodnutie, ktoré po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov 
nadobudlo právoplatnosť, je preskúmateľné súdom. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mgr. Klaudia Juhászová 
             riaditeľka odboru kontroly  

 
 
 
 
Rozhodnutie sa doručí: Saneca Pharmaceuticals a. s., Nitrianska 100, 920 27  Hlohovec 


